DÉMONIA                                                       DIS 7/2006


O B S A H:

1/ ZMĚNY V ZÁKONECH PŘIJATÉ V SOUVISLOSTI S NOVÝM ZÁKONEM O NEMOCENSKÉM POJIŠTĚNÍ - ZMĚNY V ZÁKONU 589/92 Sb. O POJISTNÉM NA SOCIÁLNÍ ZABEZPEČENÍ – část II.

2/ DO KDY SE POVAŽUJÍ OSOBY SE ZMĚNĚNOU PRACOVNÍ SCHOPNOSTÍ ZA OSOBY ZDRAVOTNĚ ZNEVÝHODNĚNÉ?

3/ POSKYTOVÁNÍ OCHRANNÝCH NÁPOJŮ PŘÍPADNĚ JINÝCH NÁPOJŮ ZAMĚSTNANCŮM KE SPOTŘEBĚ NA PRACOVIŠTI

4/ 50% PRŮMĚRNÉ MĚSÍČNÍ MZDY PRO ÚČELY STÁTNÍ SOCIÁLNÍ PODPORY

5/ ODPOVĚDI NA DOTAZY

***************************************************************************

Praha 10. 7. 2006

Vážení přátelé,

     v dnešním čísle pokračujeme v komentování změn v zákonech, které vyplývají z přijetí nového zákona o nemocenském pojištění. Dnes se zaměřujeme hlavně na změny v zákonu 589/92 Sb. o pojistném na SZ. Při komentování jsme přihlédli i ke změnám, které byly v tomto zákonu provedeny v souvislosti s přijetím nového zákoníku práce. Kromě toho se v dnešním čísle dočtete o poskytování ochranných nápojů, případně jiných nápojů a jejich daňové uznatelnosti u zaměstnavatelů.

CO BUDE NOVÉHO V PRÁCI MZDOVÝCH ÚČETNÍCH OD……

· 1. 1. 2007 se snižuje zaměstnavateli odvod pojistného na SZ o 1,9% (viz bod 1 dnešního čísla)

1/ ZMĚNY V ZÁKONECH PŘIJATÉ V SOUVISLOSTI S NOVÝM ZÁKONEM O NEMOCENSKÉM POJIŠTĚNÍ - ZMĚNY V ZÁKONU 589/92 Sb. O POJISTNÉM NA SOCIÁLNÍ ZABEZPEČENÍ – část II.

     Další zákon, který se velmi výrazně mění v souvislosti s přijetím nového zákona o nemocenském pojištění (dále jen NP) je zákon 589/92 Sb. o pojistném na SZ a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti. Ke změnám dochází v § 3, kde jsou uvedeni „poplatníci pojistného“. Od 1. 1. 2007 by měl znít takto:

§ 3


(1)
Pojistné jsou povinni v rozsahu a za podmínek stanovených v odstavcích 2 a 3 platit tito poplatníci:

a)
zaměstnavatelé, jimiž se pro účely tohoto zákona rozumějí právnické nebo fyzické osoby, které zaměstnávají alespoň jednoho zaměstnance organizační složky státu, v nichž jsou zařazeni zaměstnanci v pracovním poměru nebo činní na základě dohody o pracovní činnosti, a služební úřady, v nichž jsou státní zaměstnanci zařazeni k výkonu státní služby,

b)
zaměstnanci, jimiž se pro účely tohoto zákona rozumějí

1.
zaměstnanci v pracovním poměru; za zaměstnance v pracovním poměru se pro účely tohoto zákona považuje též osoba činná v poměru, který má obsah pracovního poměru, avšak pracovní poměr nevznikl, neboť nebyly splněny všechny podmínky stanovené pracovněprávními předpisy pro jeho vznik,

2.
zaměstnanci činní na základě dohody o pracovní činnosti,

3.
členové družstva v družstvech, kde podmínkou členství je jejich pracovní vztah k družstvu, jestliže mimo pracovněprávní vztah vykonávají pro družstvo práci, za kterou jsou jím odměňováni,

4.
fyzické osoby, které jsou podle zvláštního zákona jmenovány nebo voleny do funkce vedoucího správního úřadu nebo do funkce statutárního orgánu právnické osoby zřízené zvláštním zákonem, popřípadě do funkce zástupce tohoto vedoucího statutárního orgánu, pokud je tímto vedoucím nebo statutárním orgánem pouze jediná osoba, a jmenováním nebo volbou těmto osobám nevznikl pracovní nebo služební poměr, a fyzické osoby, které podle zvláštního zákona vykonávají veřejnou funkci mimo pracovní nebo služební poměr, pokud se na jejich pracovní vztah vztahuje ve stanoveném rozsahu zákoník práce a nejsou uvedeny v bodech 5 až 8, 

5.
soudci,

6.
poslanci Poslanecké sněmovny a senátoři Senátu parlamentu a poslanci Evropského parlamentu, zvolení na území České republiky,

7.
členové zastupitelstev územních samosprávných celků a zastupitelstev městských částí nebo městských obvodů územně členěných statutárních měst a hlavního města Prahy, kteří jsou pro výkon funkce dlouhodobě uvolněni nebo kteří před zvolením do funkce člena zastupitelstva nebyli v pracovním poměru, ale vykonávají funkci ve stejném rozsahu jako dlouhodobě uvolnění členové zastupitelstva,

8.
členové vlády, prezident, viceprezident a členové Nejvyššího kontrolního úřadu, členové Rady pro rozhlasové a televizní vysílání, členové Rady Českého telekomunikačního úřadu, finanční arbitr, zástupce finančního arbitra, Veřejný ochránce práv, zástupce Veřejného ochránce práv,

9.
dobrovolní zaměstnanci pečovatelské služby,

10.
pěstouni, kteří vykonávají pěstounskou péči v zařízeních pro výkon pěstounské péče podle zvláštního právního předpisu, nebo kterým je za výkon pěstounské péče vyplácena odměna náležející pěstounovi ve zvláštních případech podle zvláštního právního předpisu,

11.
osoby zařazené k pravidelnému výkonu prací ve výkonu trestu odnětí svobody nebo ve vazbě,

12.
státní zaměstnanci podle služebního zákona,

13.
pracovníci v pracovním vztahu uzavřeném podle cizích právních předpisů,

14.  společníci a jednatelé společnosti s ručením omezeným a komanditisté komanditní společnosti, jestliže mimo pracovněprávní vztah  vykonávají pro ni práci, za kterou jsou touto společností odměňováni,

15.  členové družstva, kteří vykonávají činnost v orgánech družstva mimo pracovněprávní vztah za odměnu, jejíž výše je předem určena, pokud výkon této činnosti není podle stanov družstva považován za výkon práce pro družstvo.

(2) Zaměstnavatelé jsou poplatníky 

a) pojistného na nemocenské pojištění, pojistného na důchodové pojištění a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti, pokud zaměstnávají zaměstnance uvedené v odstavci 3 písm. a) a

b) pojistného na důchodové pojištění, pokud zaměstnávají zaměstnance uvedené v odstavci 3 písm. b).

(3) Zaměstnanci jsou poplatníky 

a) pojistného na nemocenské pojištění, pojistného na důchodové pojištění a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti, jde-li o zaměstnance uvedené v odst. 1 písm. b) bodech 1 až 13, kteří jsou účastni nemocenského pojištění; za tohoto zaměstnance se považuje též fyzická osoba, které po skončení zaměstnání zakládajícího účast na nemocenském pojištění nebo v době přerušení nemocenského pojištění byly zúčtovány příjmy z tohoto zaměstnání, které jsou započitatelné do vyměřovacího základu, nebo

b) pojistného na důchodové pojištění, jde-li o zaměstnance uvedené v odstavci 1 písm. b) bodech 14 a 15, kteří jsou účastni důchodového pojištění; za tohoto zaměstnance se považuje též osoba, které po skončení zaměstnání zakládajícího účast na důchodovém pojištění byly zúčtovány příjmy z tohoto zaměstnání, které jsou započitatelné do vyměřovacího základu.

U tučně vytištěného textu došlo ke změnám oproti stávajícímu znění zákona. Dosavadní odstavce 2 až 3 v § 3 se označují jako odst. 4 a 5 (to jsou OSVČ a osoby dobrovolně účastné důchodového pojištění). 

CO Z NOVÉHO ZNĚNÍ § 3 odst. 1 až 3 VYPLÝVÁ?

     Zákon již nerozlišuje organizace na malé a velké a upřesňuje text u některých skupin poplatníků pojistného. Podle odst. 3 nebudou účastni nemocenského pojištění společníci a jednatelé s.r.o. a komanditisté k.s., jestliže mimo pracovněprávní vztah vykonávají pro společnost práci, za kterou jsou touto společností odměňováni a dále členové družstev, kteří pracují pouze v orgánech družstva za odměnu, která je předem určena. Tito zaměstnanci by byli povinně pojištěni pouze na důchodové pojištění.

POZOR: pokud bude mít společník nebo jednatel ještě pracovněprávní vztah ke společnosti, bude nemocensky pojištěn jako běžný zaměstnanec!

Další změny se zákonem 189/2006 Sb. provedly v § 5 zákona. Tyto změny ale dříve než nabyly účinnosti byly změněny zákonem 264/2006 Sb., kterým se mění zákony v souvislosti s přijetím nového zákoníku práce. Takže nový text § 5 bude od 1. 1. 2007 tento:

§ 5

(1) Vyměřovacím základem zaměstnance je úhrn příjmů, které jsou předmětem daně z příjmů fyzických osob podle zákona o daních z příjmů a nejsou od této daně osvobozeny a které mu zaměstnavatel zúčtoval v souvislosti se zaměstnáním, které zakládá účast na nemocenském nebo důchodovém pojištění. Zúčtovaným příjmem se pro účely věty první rozumí plnění, jehož hodnota je na příslušném účtu zaměstnavatele účtována jako náklad nebo úbytek prostředků a které bylo v peněžní nebo nepeněžní formě poskytnuto zaměstnanci nebo předáno v jeho prospěch.

(2) Do vyměřovacího základu zaměstnance se z příjmů uvedených v odst. 1 nezahrnují tyto příjmy:

a) náhrada škody podle zákoníku práce,

b) odstupné a další odstupné, odchodné a odbytné poskytované na základě zvláštních právních předpisů (odkaz na zákoník práce…),

c) věrnostní přídavek horníků,

d) odměny vyplácené podle zákona 527/1990 Sb. o vynálezech a zlepšovacích návrzích, pokud vytvoření a uplatnění vynálezu nebo zlepšovacího návrhu nemělo souvislost v výkonem zaměstnání,

e) jednorázová sociální výpomoc poskytnutá zaměstnanci k překlenutí jeho mimořádně obtížných poměrů vzniklých v důsledku živelní pohromy, požáru, ekologické nebo průmyslové havárie nebo jiné závažné události,

f) plnění poskytnutá po skončení zaměstnání, jde-li o plnění poskytnutá k životnímu jubileu nebo jinému výročí nebo k ocenění zásluh, a důvod pro poskytnutí těchto plnění nastal po skončení zaměstnání.

CO Z TOHO PRO NÁS VYPLÝVÁ?

Do zákona se vkládá formulace o tom, že se pojistné odvádí z příjmů, které jsou předmětem daně z příjmů a nejsou od daně osvobozeny. Z toho vyplývá, že se do vyměřovacího základu nebudou zahrnovat veškeré příjmy uvedené v § 4 a § 6 odst. 9 zákona o daních z příjmů, tzn. příjmy od daně osvobozené a příjmy uvedené v § 6 odst. 7 a 8, které nejsou předmětem daně. Tímto novým vymezením bude ale třeba některá plnění, která dosud odvodům pojistného nepodléhala, do vyměřovacího základu zahrnout. 

Dále musí být tyto příjmy zaměstnanci zúčtovány v souvislosti s výkonem zaměstnání, které zakládá účast na NP. Příjem zúčtovaný se rozumí plnění, jehož hodnota je na příslušném účtu zaměstnavatele účtována jako náklad nebo úbytek prostředků a které bylo v peněžní nebo nepeněžní formě poskytnuto zaměstnanci nebo předáno v jeho prospěch. Co si pod tímto textem představit? Podle našeho názoru se o příjem zúčtovaný zaměstnanci nejedná v případě poskytnutí vozidla pro služební a soukromé účely. Zde se pouze pro účely zdanění vypočte částka ve výši 1% z pořizovací ceny vozidla, ale zaměstnanci není předána v jeho prospěch a tudíž by se z ní pojistné neodvádělo. 

Z nového znění odst. 2 v § 5 vyplývá, že z příjmů, které by podle odst. 1 podléhaly odvodu pojistného, by se do vyměřovacího základu nezahrnuly 

· náhrady škody (např. náhrada za ztrátu na výdělku),

· odstupné, odchodné nebo odbytné (a to ani v případě jejich navýšení podle zákoníku práce), 

· věrnostní přídavek horníkům, 

· odměny vyplácené podle zákona o vynálezech a zlepšovacích návrzích (ale pouze v případě, že vytvoření a uplatnění vynálezu nebo ZN nemělo souvislost s výkonem zaměstnání), 

· jednorázové sociální výpomoci poskytnuté k překlenutí obtížných poměrů vzniklých v důsledku živelní pohromy, požáru, ekologické nebo průmyslové havárie nebo jiné mimořádně závažné události (tato výpomoc bude moci být osvobozena od pojistného, i když dani z příjmů by podléhala, pokud by nebyla na území, kde byl vyhlášen nouzový stav)

· plnění poskytnutá po skončení zaměstnání, jde-li o plnění poskytnutá k životnímu jubileu nebo jinému výročí nebo k ocenění zásluh, a důvod pro poskytnutí těchto plnění nastal po skončení zaměstnání (zde by se mohlo jednat např. o odměnu k 60 narozeninám zaměstnankyni, která odešla do důchodu před 2 měsíci).

Z příjmů, které se podle znění zákona platného do 31. 12. 2006 nezahrnovaly do vyměřovacího základu, tak vypadly např. částky, které zaplatil zaměstnavatel za poskytnutou zdravotní péči nehrazenou zdravotní pojišťovnou, sociální příspěvek k zabránění výraznému poklesu životní úrovně v době pracovní neschopnosti delší šesti týdnů, pojistné zaplacené zaměstnavatelem na úrazové pojištění, zdravotní pojištění a plnění poskytnuté k životnímu jubileu 50 let věku nebo k prvnímu skončení zaměstnání po nabytí nároku na starobní nebo invalidní důchod. Z toho vyplývá, že z těchto plnění by se nově mělo pojistné na SZ odvádět. Ona vypadla i některá další plnění, ale podle našeho názoru se jedná o plnění, která nejsou tzv. „zúčtovaným příjmem“ (např. 1% ceny vozidla, částky, o kterou je úhrada zaměstnance za výrobky nebo služby nižší, než je jejich obvyklá cena apod.) a tudíž se z nich pojistné i nadále odvádět nebude.

Dále se do zákona vložil nový § 5a, který zní takto:

§ 5a

Vyměřovacími základy zaměstnavatele jsou

a) částky odpovídající úhrnu vyměřovacích základů jeho zaměstnanců uvedených v § 3 odst. 3 písm. a)

b) částky odpovídající úhrnu vyměřovacích základů jeho zaměstnanců uvedených v § 3 odst. 3 písm. b).

Dosavadní §§ 5a až 5c se označily za §§ 5b až 5d.

CO Z TOHO PRO NÁS VYPLÝVÁ?

Vyměřovací základy zaměstnavatele se budou lišit podle toho, které skupiny pojištěnců zaměstnávají. Pokud zaměstnavatel zaměstnává pouze zaměstnance uvedené v § 3 odst. 1 písm. b) bodech 1 až 13, je vyměřovacím základem zaměstnavatele úhrn jejich vyměřovacích základů. V případě, že zaměstnává i zaměstnance uvedené v § 3 odst. 1 písm. b) bodech 14 a 15, bude vyměřovacím základem zaměstnavatele úhrn vyměřovacích základů těchto zaměstnanců (společníci, jednatelé, komanditisté a členové družstev).

Ze součtu těchto vyměřovacích základů se vypočte pojistné na SZ samostatně ve výši uvedené v § 7 zákona.

Úplně nově je zformulován i § 7:


(1) Sazby pojistného činí

a) u zaměstnavatele

1. 24,1 % z vyměřovacího základu uvedeného v § 5a písm. a), z toho 1,4 % na nemocenské pojištění, 21,5 % na důchodové pojištění a 1,2 % na státní politiku zaměstnanosti,

2. 26 % z vyměřovacího základu uvedeného v § 5a písm. a), z toho 3,3 % na nemocenské pojištění, 21,5 % na důchodové pojištění a 1,2 % na státní politiku zaměstnanosti, jde-li o zaměstnavatele s průměrným měsíčním počtem zaměstnanců nižším než 26 zaměstnanců, pokud si tuto sazbu sám stanoví podle odstavce 3,

3. 21,5 % z vyměřovacího základu uvedeného v § 5a písm. b),

b) u zaměstnance

1. 8 % z vyměřovacího základu, z toho 1,1 % na nemocenské pojištění, 6,5 % na důchodové pojištění a 0,4 % na státní politiku zaměstnanosti, jde-li o zaměstnance uvedeného v § 3 odst. 3 písm. a),

2. 6,5 % z vyměřovacího základu, jde-li o zaměstnance uvedeného v § 3 odst. 3 písm. b),

c) u osoby samostatně výdělečně činné

1. 29,6 % z vyměřovacího základu uvedeného v § 5b odst. 1 až 3, z toho 28 % na důchodové pojištění a 1,6 % na státní politiku zaměstnanosti, jde-li o osobu samostatně výdělečně činnou účastnou důchodového pojištění,

2. 2,5 % z vyměřovacího základu uvedeného v § 5b odst. 4, jde-li o osobu samostatně výdělečně činnou účastnou nemocenského pojištění,

d) u osoby dobrovolně účastné důchodového pojištění 28 % z vyměřovacího základu,

e) u zahraničního zaměstnance 2,5 % z vyměřovacího základu.

(2) Sazba pro pojistné na nemocenské pojištění a celková sazba pro pojistné uvedené v odstavci 1 písm. a) bodě 2 platí pro období od 1. ledna 2007 do 31. prosince 2007. V dalším období stanoví výši těchto sazeb vláda nařízením vždy pro jednotlivý kalendářní rok, a to se zřetelem na vztah příjmů z pojistného na nemocenské pojištění zaměstnanců uvedených v § 3 odst. 1 písm. b) bodech 1 až 13, jde-li o zaměstnance zaměstnavatelů uvedených v odstavci 1 písm. a) bodě 2, výdajů na dávky nemocenského pojištění vyplacené těmto zaměstnancům v kalendářním roce, který o dva roky předchází kalendářnímu roku, pro který se tyto sazby stanoví, a na předpokládaný vztah těchto příjmů a výdajů v kalendářním roce, pro který se tyto sazby stanoví, tak, aby bylo dosaženo v tomto roce rovnováhy mezi těmito příjmy a výdaji.


(3) Sazba pojistného na nemocenské pojištění podle odstavce 1 písm. a) bodu 2 platí vždy pro jednotlivý kalendářní rok pro zaměstnavatele na základě jeho písemného oznámení. Zaměstnavatel může oznámit placení pojistného v kalendářním roce ve výši sazby uvedené v odstavci 1 písm. a) bodě 2 příslušné okresní správě sociálního zabezpečení nejpozději do 20. ledna kalendářního roku, pro který si tuto sazbu stanovil; k oznámení učiněnému po tomto dni se nepřihlíží.


(4) Průměrný měsíční počet zaměstnanců pro účely stanovení sazby pojistného na nemocenské pojištění podle odstavce 1 písm. a) bodu 2 pro kalendářní rok se zjišťuje podle počtu zaměstnanců v předchozím kalendářním roce; průměrný měsíční počet zaměstnanců se stanoví tak, že součet počtu zaměstnanců účastných nemocenského pojištění zjištěný k prvnímu dni měsíců října, listopadu a prosince se dělí třemi a výsledek se zaokrouhlí na celé číslo dolů. Za zaměstnavatele uvedeného v odstavci 1 písm. a) bodě 2 se považuje též právnická nebo fyzická osoba, která se stala zaměstnavatelem v průběhu kalendářního roku a oznámila placení pojistného na nemocenské pojištění v tomto kalendářním roce ve výši sazby uvedené v tomto ustanovení, a to od kalendářního měsíce, ve kterém oznámila placení pojistného v této sazbě, do konce kalendářního roku; pokud se právnická nebo fyzická osoba stala zaměstnavatelem v období od 1. října do 31. prosince, může oznámit příslušné okresní správě sociálního zabezpečení placení pojistného ve výši sazby uvedené v odstavci 1 písm. a) bodě 2 ve lhůtě uvedené v odstavci 3 větě druhé též pro následující kalendářní rok. Počet zaměstnanců se v případech uvedených ve větě druhé nezjišťuje.

Dosavadní odstavce 2 a 3 se označují jako odstavce 5 a 6.

CO Z TOHO PRO NÁS VYPLÝVÁ?

U zaměstnavatelů, kteří mají více než 25 zaměstnanců se snižuje pojistné na SZ z 26% na 24,1%, tj. o 1,9%. Stejně tak se snižuje pojistné u zaměstnavatelů, kteří mají sice méně než 26 zaměstnanců, ale nerozhodnou se pro způsob placení pojistného podle odst. 3. U zaměstnavatelů, kteří mají společníky a jednatele s.r.o., komanditisty k.s. a členy družstev bez pracovního poměru se pojistné za tyto společníky, jednatele apod. snižuje o 4,5%, protože budou pojištěni pouze na důchodové pojištění. O 1,5% se u těchto skupin snižuje i odvod za zaměstnance. U OSVČ se snižuje sazba na nemocenské pojištění rovněž o 1,9%. Podmínkou pro placení pojistného na SZ u OSVČ je, že se přihlásí k pojištění.

Pokud využijí zaměstnavatelé s méně než 26 zaměstnanci možnosti platit pojistné ve stejné výši jako dosud (tj. 26%), budou si moci od odvodu pojistného na SZ odečíst polovinu částky, kterou vyplatí svým zaměstnancům na náhradě mzdy za dobu prvních 14 kal. dnů pracovní neschopnosti (§ 9 odst. 2). Tento způsob ale není podle našeho názoru pro zaměstnavatele výhodný, protože na tomto postupu prodělává VŽDY! Pouze zaměstnavatelé, kterým zaměstnanci „prostonají“ čtvrtinu roku by na tomto způsobu prodělávali méně, než kdyby zvolili způsob se sníženým pojistným.

Např. zaměstnavatel s 10 zaměstnanci a průměrným výdělkem 20 tis. Kč by při využití snížení pojistného na SZ o 1,9% ušetřil na odvodu pojistného 45600 Kč. Z této částky by musel uhradit náklady na náhradu mzdy svých zaměstnanců za dobu prvních 14 kal. dnů pracovní neschopnosti. Podle našich propočtů by mohl skoro každý zaměstnanec onemocnět 1x za rok na plných 14 dnů a tento zaměstnavatel by ještě na novém způsobu neprodělával… Vychází nám 9,6 pracovních neschopností na plných 14 kal. dnů.

Pokud by se rozhodl pro způsob placení ve výši stávajících 26%, tak by žádné pojistné neušetřil a z každé náhrady mzdy, kterou by zaměstnancům zaplatil, by si mohl odečíst od odváděného pojistného 50% z této částky. Tzn., že zaměstnanci, který byl v pracovní neschopnosti 10 pracovních dnů by na náhradě mzdy zaplatil 4751 Kč (výpočet výše náhrady mzdy proveden z příjmu 20 tis. Kč, což představuje denní výdělek 919,96 Kč) a odvod pojistného na SZ by se mu snížil pouze o částku 2376 Kč.

Pokud by se i přes toto varování někdo rozhodl tento způsob uplatnit, musí tento způsob odvodu pojistného písemně oznámit OSSZ do 20. 1. 2007. K pozdějšímu nahlášení se již nepřihlíží.

Další změny byly provedeny v § 9, který bude znít takto:

(1) Zaměstnavatel odvádí pojistné za jednotlivé kalendářní měsíce. Pojistné za kalendářní měsíc je splatné od 1. do 20. dne následujícího kalendářního měsíce. Pojistné se odvádí na účet příslušné okresní správy sociálního zabezpečení.

(2) Zaměstnavatel, který platí pojistné ve výši sazby uvedené v § 7 odst. 1 písm. a) bodě 2 a bodě 3, odečte z částky pojistného polovinu částky, kterou v kalendářním měsíci, za který pojistné platí, zúčtoval zaměstnancům na náhradě mzdy za dobu dočasné pracovní neschopnosti, a rozdíl odvede na účet příslušné okresní správy sociálního zabezpečení. Polovina uvedená ve větě první se zaokrouhluje na celé koruny směrem nahoru.


(3) Zaměstnavatel, který platí pojistné ve výši sazby uvedené v § 7 odst. 1 písm. a) bodě 1 a bodě 3, odečte z částky pojistného polovinu částky, kterou v kalendářním měsíci zúčtoval zaměstnancům se zdravotním postižením na náhradě mzdy za dobu dočasné pracovní neschopnosti, a rozdíl odvede na účet příslušné okresní správy sociálního zabezpečení. Za zaměstnance se zdravotním postižením se považuje zaměstnanec, který byl osobou se zdravotním postižením v den vzniku dočasné pracovní neschopnosti (karantény).


(4) Zaměstnavatel, který platí pojistné ve výši sazby uvedené v § 7 odst. 1 písm. a) bodě 1 a bodě 3, je povinen ve lhůtě stanovené v odstavci 1 předložit příslušné okresní správě sociálního zabezpečení na předepsaném tiskopisu přehled o výši vyměřovacích základů stanovených podle § 5a písm. a) a b) a o výši pojistného, které je povinen odvádět, s uvedením čísla účtu, z něhož byla platba pojistného provedena; zaměstnavatel uvedený v odstavci 3 uvádí na tomto tiskopisu též výši částky, kterou zúčtoval v kalendářním měsíci zaměstnancům na náhradě mzdy za dobu dočasné pracovní neschopnosti, a výši rozdílu mezi pojistným a polovinou těchto zúčtovaných náhrad mzdy za dobu dočasné pracovní neschopnosti.


(5) Zaměstnavatel, který platí pojistné ve výši sazby uvedené v § 7 odst. 1 písm. a) bodě 2 a bodě 3, je povinen ve lhůtě stanovené v odstavci 1 předložit příslušné okresní správě sociálního zabezpečení na předepsaném tiskopisu přehled o výši vyměřovacích základů stanovených podle § 5a písm. a) a b), o výši pojistného, které je povinen odvádět, o výši částky, kterou zúčtoval v kalendářním měsíci zaměstnancům na náhradě mzdy za dobu dočasné pracovní neschopnosti, a o výši rozdílu mezi pojistným a polovinou těchto zúčtovaných náhrad mzdy za dobu dočasné pracovní neschopnosti s uvedením čísla účtu, z něhož byla platba pojistného provedena.

(6) Je-li polovina částky, kterou zaměstnavatel uvedený v odstavci 2 nebo odstavci 3 v kalendářním měsíci zúčtoval zaměstnancům na náhradě mzdy za dobu dočasné pracovní neschopnosti, vyšší než pojistné za tento kalendářní měsíc, požádá zaměstnavatel příslušnou okresní správu sociálního zabezpečení o úhradu rozdílu. Okresní správa sociálního zabezpečení je povinna uhradit rozdíl do 8 dnů ode dne obdržení žádosti, pokud nemá zaměstnavatel vůči ní splatný závazek; je-li takový závazek, použije se požadovaná částka nejdříve k jeho úhradě.


(7) Byla-li z částky pojistného odečtena náhrada mzdy za dobu dočasné pracovní neschopnosti ve vyšší částce, než měla být odečtena, považuje se částka, o kterou bylo pojistné takto zkráceno, za dluh na pojistném.

CO Z TOHO PRO NÁS VYPLÝVÁ?

Podle odst. 1 je povinností odvést pojistné na SZ v období od 1. do 20. dne následujícího kalendářního měsíce. Pro většinu zaměstnavatelů tak může dojít k posunutí termínu pro odvod pojistného až na 20-tého v následujícím měsíci. Některé firmy však mají stanoven výplatní termín na dobu až po 20. dni a u nich bude muset být pojistné na SZ odvedeno nejpozději 20. den následujícího měsíce, zde není dána žádná možnost sjednání pozdějšího termínu s OSSZ, jako je tomu u odvodu záloh na daň z příjmů.

Podle odst. 2 si zaměstnavatel, který platí pojistné v současné výši (tj. 26%) odečte od vypočteného pojistného 50% částky, kterou zúčtoval svým zaměstnancům na náhradě mzdy za dobu dočasné pracovní neschopnosti.

Podle odst. 3 si zaměstnavatelé odečtou od vypočteného pojistného polovinu částky, kterou v kalendářním měsíci zúčtoval zaměstnancům, kteří jsou osobou se zdravotním postižením na náhradě mzdy za prvních 14 kal. dnů PN.

Z odst. 6 vyplývá, že pokud je polovina odečítané náhrady mzdy vyšší než odváděné pojistné , může si tento zaměstnavatel požádat OSSZ nejpozději do 20. kal. dne o vrácení rozdílu. OSSZ jej vrátí do 8 dnů od obdržení žádosti. 

Nově je formulován rovněž § 10, který zní:

§ 10


Má-li zaměstnavatel více mzdových účtáren zapsaných do registru zaměstnavatelů podle zvláštního právního předpisu, plní povinnosti zaměstnavatele při odvodu pojistného podle § 9 každá mzdová účtárna samostatně pro okruh zaměstnanců, pro které vede evidenci mezd nebo platů. Mzdovou účtárnou se pro účely tohoto zákona rozumí útvar zaměstnavatele, ve kterém je vedena evidence mezd nebo platů; je-li zaměstnavatelem stát, rozumí se mzdovou účtárnou útvar příslušné organizační složky státu, ve kterém je vedena evidence platů.

Toto vyplývá z § 93 zákona 187/2006 o NP, kde se říká, že zaměstnavatel je povinen se přihlásit do registru zaměstnavatelů a v přihlášce uvést i všechny své mzdové účtárny. Pokud nemá zaměstnavatel více mzdových účtáren, ve kterých vede evidenci mezd, plní tuto povinnost mzdová účtárna podle sídla zaměstnavatele.

Další důležitá změna byla provedena v § 20, kde se v odst 1 snížilo penále, vyměřované z důvodu pozdní nebo nižší platby, z 0,1% na 0,05. V odst. 3 téhož paragrafu se snížilo penále v případě povolení placení dlužného pojistného ve splátkách z 0,05% na 0,025%.

V § 22a se změnilo pořadí úhrady splatných závazků tak, že se platba pojistného použije nejprve na úhradu nejstarších nedoplatků pojistného, potom na běžné platby pojistného, dále na penále, pokuty a přirážku k pojistnému. Dosud byly na prvních místech pokuty a přirážka k pojistnému.

Kromě těchto změn byly v zákonu provedeny ještě další změny, které se však týkají velice úzkého okruhu našich klientů (např. zahraniční zaměstnanci, smluvní zaměstnanci apod.), takže se k nim vrátíme v některém z dalších čísel.

2/ DO KDY SE POVAŽUJÍ OSOBY SE ZMĚNĚNOU PRACOVNÍ SCHOPNOSTÍ ZA OSOBY ZDRAVOTNĚ ZNEVÝHODNĚNÉ?

     Nový zákon o zaměstnanosti (435/2004 Sb.) již nezná pojem osoba se změněnou pracovní schopností (dále jen ZPS), ale zná pouze osoby se zdravotním postižením, osoby s těžším zdravotním postižením a osoby zdravotně znevýhodněné. Podle § 148 odst. 7 zákona o zaměstnanosti se osoba se ZPS považuje za „osobu zdravotně znevýhodněnou“ po dobu platnosti tohoto rozhodnutí , maximálně po dobu tří let ode dne nabytí účinnosti tohoto zákona, tj. do 30. 9. 2007. Tzn., že po tomto datu přestanou platit veškeré průkazy ZPS. 

     Aby mohly být tyto osoby se ZPS uplatňovány pro účely „plnění povinného podílu“ i po tomto datu je třeba, aby si požádaly o přiznání statutu „osoby zdravotně znevýhodněné“. Tuto žádost lze podat na oddělení důchodového pojištění u příslušné OSSZ. Na podkladě nového lékařského posudku lékaře sociálního zabezpečení vydá OSSZ rozhodnutí o tom, že se jedná o osobu zdravotně znevýhodněnou, čímž by se mohla započíst jako „osoba se zdravotním postižením“ na plnění povinného podílu.

     Vzhledem k tomu, že se všechny tyto osoby se ZPS budou muset podrobit lékařským vyšetřením, na jejichž základě bude vydán nový lékařský posudek, dá se očekávat poměrně velký nápor v roce 2007. Z tohoto důvodu doporučujeme vyslat své zaměstnance (osoby se ZPS) na OSSZ, aby si o přiznání statutu „osoby zdravotně znevýhodněné“ požádaly již nyní. Tím bychom se měli vyhnout situaci, kdy by se tyto osoby nemohly započíst na plnění povinného podílu po 30. 9. 2007. Poživatelé plného a částečně invalidního důchodu nemusí o nic žádat, protože u nich se jedná o osobu se zdravotním postižením přímo ze zákona.

3/ POSKYTOVÁNÍ OCHRANNÝCH NÁPOJŮ PŘÍPADNĚ JINÝCH NÁPOJŮ ZAMĚSTNANCŮM KE SPOTŘEBĚ NA PRACOVIŠTI

Vzhledem k tomu, že od našeho posledního výkladu došlo k novele nařízení vlády č. 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci, rozhodli jsme se zařadit aktuální výklad k poskytování ochranných nápojů. Z platného znění NV 178/2001 Sb. se v tomto shrnutí budeme věnovat pouze povinnostem zaměstnavatelů při poskytování ochranných nápojů zaměstnancům.

K ochraně zdraví před účinky tepelné zátěže či zátěže chladem se poskytují zaměstnancům ochranné nápoje. Ochranné nápoje se poskytují na pracovišti nebo v jeho bezprostřední blízkosti tak, aby byly snadno a bezpečně dostupné. Ochranným nápojem, chránícím před účinky tepelné zátěže, se doplňuje ztráta tekutin a minerálních látek ztracených potem a dýcháním. Součástí ochranného nápoje mohou být i potravní doplňky (např. vitamíny, minerální látky, aminokyseliny).
Ochranné nápoje se poskytují: 

a) při trvalé práci zařazené v přiložené tabulce č. 2 do třídy práce IIb a vyšší, pokud je vykonávána za podmínek, kdy jsou překračovány v pracovním prostředí maximální přípustné operativní teploty (to max ) stanovené v uvedené tabulce pro tuto třídu práce, 
b) když se prokáže měřením, že dochází při dané práci u zaměstnanců ke ztrátě tekutin potem a dýcháním vyšší než 1,25 litru za osmihodinovou směnu; výpočet ztrát tekutin se provádí vždy, když je práce zařazená podle tabulky č. 2 do třídy IIb nebo vyšší vykonávána v pracovním prostředí, v němž je relativní vlhkost vzduchu vyšší než 70 % nebo když práce vyžaduje použití pracovního oděvu, u něhož jsou tepelně izolační vlastnosti vyšší než 1 clo (odpovídá třívrstvému oděvu),

c) při trvalé práci na venkovních pracovištích, pokud je teplota venkovního vzduchu naměřená ve stínu v časovém rozmezí 10 až 17 hodin vyšší než hodnota to max operativní teploty stanovené pro danou třídu práce v tabulce č. 2,

d) při trvalé práci na uzavřených pracovištích, kde musí být z technologických důvodů udržována teplota 4 oC a nižší,

e) při trvalé práci na venkovních pracovištích, pokud jsou nejnižší teploty venkovního vzduchu naměřené v průběhu pracovní doby nižší než 4 oC.

Ochranné nápoje podle písm. a) až c) se poskytují v množství odpovídajícím nejméně 70 % tekutin ztracených za směnu potem a dýcháním. Na pracovištích uvedených v písm. d) a e) se poskytují teplé nápoje v množství alespoň půl litru za směnu. 

Ochranné nápoje musí být zdravotně nezávadné, musí mít vhodnou teplotu a nesmí obsahovat více než 6,5 hmotnostních procent cukru. Množství alkoholu v nich nesmí překročit 1 hmotnostní procento; nápoje pro mladistvé nesmí obsahovat alkohol. 

Největším "oříškem" bude opět zřejmě pro zaměstnavatele na většině pracovišť prokázat měřením výši ztráty tekutin potem a dýcháním. 

K této otázce ještě připomínáme, že podle § 28 výše uvedeného nařízení vlády musí být objekty určené pro pracovní činnost zásobeny pitnou vodou v množství postačujícím pro krytí potřeby pití zaměstnanců a zajištění první pomoci.

Tabulka č. 1:

Třídy práce podle celkového (brutto) průměrného energetického výdeje

	Třída práce
	Příklady činností
	M (W.m-2)

	I
	Práce vsedě s minimální pohybovou aktivitou (kancelářské administrativní práce, kontrolní činnost v dozornách a velínech), práce vsedě spojená s lehkou manuální prací rukou a paží (psaní na stroji, práce s PC, jednoduché šití, laboratorní práce, sestavování nebo třídění drobných lehkých předmětů).
	do 80

	IIa
	Výstupní kontrola, řízení osobního vozidla za běžných provozních podmínek.

Práce vstoje občasně spojená s pomalou chůzí po rovné podlaze s přenášením lehkých břemen nebo překonáváním malých odporů (vaření, strojní opracovávání a montáž malých lehkých dílců, kusová práce nástrojářů a mechaniků, prodavači).
	81 až 105

	IIb
	Práce vsedě s trvalým zapojením obou rukou, paží a nohou (dělnice v potravinářské výrobě, mechanici, strojní opracování a montáž středně těžkých dílců, práce na ručním lisu, řidiči nákladních vozidel, traktorů, autobusů, trolejbusů a ostatních drážních vozidel).

Práce vstoje s trvalým zapojením obou rukou, paží a nohou spojená s přenášením břemen do 10 kg (prodavači při silné frekvenci zákazníků, lakýrníci, svařování, soustružení, strojové vrtání, dělník v ocelárně, valcíř hutních materiálů, tažení nebo tlačení lehkých vozíků).
	106 až 130

	IIIa
	Práce vstoje s trvalým zapojením obou horních končetin občas v předklonu nebo vkleče, chůze, (údržba strojů, mechanici, obsluha koksové baterie, práce ve stavebnictví – ukládání panelů na stavbách pomocí mechanizace, skladníci s občasným přenášením břemen do 15 kg, řezníci na jatkách, zpracování masa, pekaři, malíři pokojů, operátoři poloautomatických strojů, vystrojování vnitřku karoserií v automobilovém průmyslu, obsluha válcovacích tratí v kovoprůmyslu, hutní údržba, průmyslové žehlení prádla, čištění oken, ruční úklid velkých ploch, strojní výroba v dřevozpracujícím průmyslu).
	131 až 160

	IIIb
	Práce vstoje s trvalým zapojením obou horních končetin, trupu, chůze, (práce ve stavebnictví – kladení cihel při tradiční výstavbě, skládání cihel, čištění menších odlitků sbíječkou a broušením, příprava forem na 15 až 50 kg odlitky, foukači skla – výroba velkých kusů, obsluha gumárenských lisů, práce na lisu v kovárnách, chůze po zvlněném terénu bez zátěže, zahradnické práce a práce v zemědělství).
	161 až 200

	IVa
	Práce spojená s rozsáhlou činností svalstva trupu, horních i dolních končetin (práce ve stavebnictví, práce s lopatou ve vzpřímené poloze, přenášení břemen o váze 25 kg, práce se sbíječkou, práce v lesnictví s jednomužnou a dvojmužnou motorovou pilou, svoz dřeva, práce v dole – chůze po rovině a v úklonu do 15o, práce ve slévárnách, čištění a broušení velkých odlitků, příprava forem pro velké odlitky, strojní kování menších kusů, plnění tlakových nádob plyny).
	201 až 250

	IVb
	Práce spojená s rozsáhlou a intenzivní činností svalstva trupu, horních i dolních končetin (práce na důlních pracovištích s ruční ražbou – práce se sbíječkou, práce v lomech, práce v zemědělství s vysokým podílem ruční práce, ruční sekání s kosou, strojní kování větších kusů).
	251 až 300



	V


	Práce spojená s rozsáhlou a velmi intenzivní činností svalstva trupu, horních i dolních končetin (transport těžkých břemen např. pytlů s cementem, výkopové práce, práce sekerou při těžbě dřeva, chůze v úklonu 15 až 30o, ruční kování velkých kusů, práce na důlních pracovištích s ruční ražbou v nízkých slojích). 
	301 a více


Vysvětlivky k tabulce:

Energetický výdej (M) se vyjadřuje v brutto hodnotách, tj. v hodnotách zahrnujících i bazální metabolizmus (BM). Jednotkou je (W), resp. v přepočtu na 1 m2 tělesného povrchu (W.m-2).

Činnosti se zařazují do tříd práce podle průměrného energetického výdeje vynakládaného na efektivní dobu práce. Po tuto dobu práce se energetický výdej vypočítá jako časově vážený průměr z hodnot energetického výdeje vynakládaného na pracovní činnost hlavní a vedlejší. V případě, že doba trvání vedlejší činnosti přesáhne 30 % efektivní doby práce, hodnotí se obě činnosti samostatně.

Tabulka č. 2

Přípustné hodnoty mikroklimatických podmínek pro celý rok

	Třída
	M
	Operativní teplota to (oC)
	va
	Rh
	SRto max+++

	Práce
	(W.m-2)
	to min
	to opt
	to max
	(m.s-1)
	(%)
	(g.h-1)

(g.sm-1)

	I
	do 80
	20
	22 ± 2
	28
	0,1-0,2
	
	107

856

	IIa
	81-105
	18
	20 ± 2
	27
	0,1-0,2
	
	136

1091

	IIb
	106-130
	14
	16 ± 2 
	26
	0,2-0,3
	30-70
	171

1368

	IIIa
	131-160
	10+
	12 ± 2+
	26+
	0,2-0,3
	
	256

2045

	IIIb
	161-200
	10++
	12 ± 2++
	26++
	0,2-0,3
	
	359

2639


Vysvětlivky k tabulce:

to min
je platná pro tepelný odpor oděvu 1 clo

to opt
je platná pro tepelný odpor oděvu 0,75 clo

to max
je platná pro tepelný odpor oděvu 0,5 clo

va
je rychlost proudění vzduchu

SR
je intenzita pocení

Rh
je relativní vlhkost

+
z hlediska energetického výdeje práce není celosměnově únosná pro ženy

++
z hlediska energetického výdeje práce není celosměnově únosná pro muže

+++
platí pro osobu o ploše povrchu těla 1,8 m2

to
stanovena pro 60 % relativní vlhkost vzduchu

Přípustnou operativní teplotou se rozumí průměrná operativní teplota, která je dána časově váženým průměrem teplot vyskytujících se v osmihodinové směně, respektive aritmetickým průměrem pravidelně měřených teplot v intervalech nejdéle jedné hodiny.

DAŇOVÉ DŮSLEDKY POSKYTOVÁNÍ OCHRANNÝCH NÁPOJŮ 

Náklady vynaložené na poskytování ochranných nápojů v souladu s výše uvedeným nařízením vlády jsou pro zaměstnavatele daňově uznávanými výdaji. 

Hodnota ochranných nápojů poskytovaných jako nepeněžní plnění zaměstnavatelem zaměstnancům ke spotřebě na pracovišti je osvobozena od daně z příjmů ze závislé činnosti zaměstnanců podle § 6 odst. 9 písm. c) zákona o daních z příjmů. Při poskytování finanční náhrady místo nealkoholických nápojů, by se u zaměstnance jednalo o zdanitelný příjem.

JAK POSTUPOVAT V PŘÍPADECH, KDY ZAMĚSTNAVATEL POSKYTUJE ZAMĚSTNANCŮM NÁPOJE I NA PRACOVIŠTÍCH, KDE JEJICH POSKYTOVÁNÍ NEVYPLÝVÁ ZE ZÁKONA A NEJEDNÁ SE O OCHRANNÉ NÁPOJE?

Zde se bude jednat o případy, kdy budou u zaměstnavatele na chodbách rozmístněny barely s pitnou vodou, které budou zaměstnancům v průběhu směny kdykoliv k dispozici nebo v každé kanceláři budou k dispozici PET lahve s pitnou vodou.

V těchto případech se jedná o poskytování nealkoholických nápojů formou nepeněžního plnění ke spotřebě na pracovišti, které je u zaměstnanců rovněž od  daně osvobozeno (§ 6 odst. 9 písm. c). Při poskytování finanční náhrady místo nealkoholických nápojů, by se u zaměstnance jednalo o zdanitelný příjem.

U zaměstnavatele by se podle našeho názoru mělo jednat o daňově uznatelný výdaj, pokud ale nemá pitnou vodu přímo v kohoutku… Podle § 134 ZP je zaměstnavatel povinen zajistit pro zaměstnance mimo jiné i „…zásobování vodou“ a podle § 28 NV 178/2001 Sb. jsou zaměstnavatelé povinni zajistit svým zaměstnancům v objektech určených pro pracovní činnost pitnou vodu v množství postačujícím pro krytí potřeby pití zaměstnanců a k zajištění první pomoci. V § 24 odst. 2 písm. j) zákona o daních z příjmů jsou daňově uznatelným výdajem i „výdaje na pracovní a sociální podmínky, péči o zdraví… vynaložené na bezpečnost a ochranu zdraví při práci a hygienické vybavení pracovišť“. Poskytnutí těchto nápojů by proto mělo být daňově uznatelným výdajem, pokud není u něho pitná voda ve vodovodním rozvodu…

POZOR: v některých případech poskytuje zaměstnavatel místo pitné vody různé džusy, coca-colu nebo jiné nápoje. Zde bychom doporučovali, konzultovat jejich daňovou uznatelnost s příslušným správcem daně.

4/ 50% PRŮMĚRNÉ MĚSÍČNÍ MZDY PRO ÚČELY STÁTNÍ SOCIÁLNÍ PODPORY

     Sdělením 302/2006 Sb. vyhlásilo MPSV 50% průměrné měsíční mzdy za rok 2005 ve výši 9500 Kč. Tato částka bude použita pro účely státní sociální podpory a sociální potřebnosti, kde se z ní vychází při stanovení příjmu OSVČ pro posouzení vzniku nároku na příslušnou dávku. Tzn., že u OSVČ, která podnikala po celé rozhodné období, by se za měsíční příjem uvedla nejméně tato částka. Pokud by příjem OSVČ byl vyšší než tato částka, zahrnula by se částka vyšší, vypočtená ze skutečných příjmů snížených o výdaje. 

Tento  „minimální příjem“ se nepoužije u OSVČ, jejichž činnost se považuje za tzv. „vedlejší samostatnou výdělečnou činnost“. To se bude týkat např. OSVČ, která je současně jako zaměstnanec a v zaměstnání dosáhne alespoň dvanáctinásobku minimální mzdy. Dále se minimální příjem nepoužije u osob, které jsou OSVČ a současně pobírají částečný nebo plný invalidní důchod a u osob, které pobírají rodičovský příspěvek nebo příspěvek při péči o blízkou nebo jinou osobu.

Obdobně by se u OSVČ zahrnul minimální příjem při posuzování nároku na dávku sociální potřebnosti.

5/ ODPOVĚDI NA DOTAZY

54/06 Se studentkou máme uzavřenou dohodu o pracovní činnosti od 1. 1. 2006 do 31. 12. 2006. V rámci této dohody nám chodí nepravidelně vypomáhat o sobotách a nedělích. Její měsíční příjmy jsou cca 3000 Kč. V květnu ukončila studium střední školy a do trvalého zaměstnání chce nastoupit až od měsíce září. Jak to u ní bude s odpočtem částky na studium a u rodičů s daňovým zvýhodněním na vyživované dítě v měsících červnu až srpnu?

Podle § 13 odst. 2 zákona 117/95 Sb. se za soustavnou přípravu na budoucí povolání považuje také doba od úspěšného vykonání maturitní zkoušky do konce školního vyučování (tj. do konce měsíce června) a doba školních prázdnin bezprostředně navazujících na skončení studia, pokud dítě v době školních prázdnin nevykonávalo po celý kalendářní měsíc výdělečnou činnost v zaměstnání, které zakládá účast na NP nebo nepobíralo podporu v nezaměstnanosti. Z toho vyplývá, že pokud Vaše zaměstnankyně bude mít v měsících červenec a srpen příjem 400 Kč a vyšší, nebude se u ní moci v těchto měsících uplatnit sleva na studium a rodiče si na ni nemůžou uplatnit daňové zvýhodnění na vyživované dítě za měsíce červenec a srpen.

55/06 Dcera našeho zaměstnance studuje vysokou školu a profesorka nepřijala její diplomovou práci, děkan ji povolil obhajobu diplomové práce v měsíci prosinci 2006. V kterém měsíci naposledy může otec uplatnit daňové zvýhodnění na dceru a jaký doklad je třeba doložit?

Podle § 55 zákona 111/98 Sb. (zákon o vysokých školách) se studium ukončuje absolvováním studia v příslušném studijním programu. Dnem ukončení studia je den, kdy byla vykonána státní zkouška předepsaná na závěr studia nebo její poslední část. Jelikož obhajoba diplomové práce je součástí státní zkoušky, bude studium ukončeno až jejím vykonáním. Z toho vyplývá, že otec bude uplatňovat vyživovanou dceru až do měsíce prosince. Prokázat by to měl potvrzením VŠ, že jeho dcera je i nadále studentem.

56/06 Zaměstnancům vyplácíme pololetní prémie tak, že za I. pololetí v červenci a za II. pololetí v prosinci. Pokud zadáme do počítače rozdělení prémií do dvou čtvrtletí, tak prémie z července se započtou do průměru na IV. a I. čtvrtletí a prémie z prosince se započtou do průměru na I. a II. čtvrtletí. Do průměru na III. čtvrtletí se nám nedostává žádná část prémií. Jak máme správně postupovat, aby zaměstnanci, kteří si čerpají ve III. čtvrtletí dovolenou, nebyli poškozeni?

Váš problém vzniká tím, že pololetní prémii za II. pololetí vyplácíte již v prosinci a nikoliv až po skončení pololetí, tj. v měsíci lednu. Pokud by jste ji vypláceli až v lednu, měli by jste v každém čtvrtletí poměrnou část prémie. Pokud zachováte stávající stav ve výplatě prémií, museli by jste rozdělit vyplacenou pololetní prémii na čtyři čtvrtletí, což by ale odporovalo § 17 odst. 9 zákona 1/92 Sb. o mzdě, kde se říká, že počet dalších období se určí podle celkové doby, za níž se mzda poskytuje.

57/06 Zaměstnanec přešel od 1. 7. 2006 k jiné zdravotní pojišťovně. Máme pojistné na zdravotní pojištění ze mzdy za měsíc červen, která bude vyplacena v červenci, odvést na účet zdravotní pojišťovny, kde byl dosud pojištěn nebo na účet nové zdravotní pojišťovny?

Podle § 5 odst. 2 zákona 592/92 Sb. o pojistném na VZP je pojistné splatné v den, který je zaměstnavatelem určen pro výplatu mezd a platů za příslušný měsíc. Není-li tento termín určen, je pojistné splatné nejpozději do osmi dnů po uplynutí kal. měsíce, za nějž se odvede. Z toho vyplývá, že pojistné ze mzdy za měsíc červen se odvede ještě na účet zdravotní pojišťovny, u které byl pojištěn do 30. 6. 2006. Teprve pojistné za měsíc červenec bude odvedeno na účet nové zdravotní pojišťovny.

58/06 Máme problém se zjištěním průměrného výdělku u jednatele společnosti, který pobírá odměnu za výkon funkce jednatele a zároveň je v této společnosti zaměstnancem. Mzdový program nám odměnu za výkon funkce do průměrného výdělku nezahrnuje. Nejsme si jisti, že tento postup je v souladu s § 17 zákona o mzdě. Jaký by měl být správný výpočet průměrného výdělku jednatele?

Podle odst. 1 § 17 zákona 1/92 Sb. o mzdě se průměrný výdělek zjistí z hrubé mzdy zúčtované zaměstnanci v rozhodném období a z doby odpracované v rozhodném období. Podle § 3 téhož zákona se zaměstnancem rozumí zaměstnanec v pracovním poměru a mzdou je peněžité plnění poskytnuté zaměstnanci za práci. Jelikož odměna za funkci jednatele je poskytována podle obchodního zákoníku, nejedná se o mzdu ve smyslu zákona o mzdě a ani funkce jednatele není v zákonu o mzdě posuzována jako zaměstnanec. Z toho vyplývá, že do průměrného výdělku se jednateli započte pouze příjem z pracovního poměru.

59/06 Zaměstnanec k nám nastoupil od 6. března 2006. Nyní končí pracovní poměr k 30. 6. a my bychom měli na zápočtový list uvést průměrný výdělek. Podle zákona o mzdě by se v případě neodpracování 22 dnů v rozhodném období měl použít pravděpodobný výdělek. Nemůžeme se shodnout, jak správně pravděpodobný výdělek vypočítat?

V odst. 4 § 17 zákona 1/92 Sb. se říká, že se pravděpodobný výdělek zjistí z hrubé mzdy, které zaměstnanec dosáhl od počátku rozhodného období, popřípadě z hrubé mzdy, které by zřejmě dosáhl. V tomto případě by se měl pravděpodobný výdělek zjistit z hrubé mzdy od 6. 3. do 31. 3. a vydělil by se 20 pracovními dny, pokud v nich neměl zaměstnanec překážku v práci. Ze mzdy, které by zřejmě dosáhl, by se průměrný výdělek zjišťoval v případě, že zaměstnanec neměl v rozhodném období žádnou mzdu, tj. ve vašem případě by nastoupil až od měsíce dubna. 

60/06 Chtěli bychom v měsíci červenci zaměstnat studentku na dohodu o pracovní činnosti. Její náplní by bylo střídání stávajících zaměstnanců v době čerpání dovolených. Může být pracovní doba této studentky 37,5 hodiny týdně?

Možnost výkonu práce na dohodu o pracovní činnosti až do rozsahu týdenní pracovní doby je uvedena v NV 108/94 Sb., kterým se provádí ZP. V § 39 se říká, že lze vykonávat práci až do rozsahu týdenní pracovní doby, jde-li o práce k zabezpečení naléhavých zvýšených úkolů zaměstnavatele, nepřesahující dobu 3 měsíců v kal. roce, jestliže splnění těchto úkolů vyžaduje dočasné nárazové hromadné výpomoci zaměstnanců. Z tohoto textu vyplývá, že ve vašem případě tyto podmínky splněny nejsou a měli byste se studentkou sjednat např. pracovní poměr na dobu určitou. Co se týče odvodů pojistného a záloh na daň z tohoto pracovního poměru: budou stejné jako v případě sjednání dohody o pracovní činnosti.

Závěrečný pozdrav od pana MURPHYHO se týká fotografování na dovolené:

*************************************************************************************************

VYPADÁTE-LI NA FOTCE VÝJIMEČNĚ DOBŘE,

NĚKDO VÁM URČITĚ ŘEKNE, 

ŽE SI NEJSTE VŮBEC PODOBNÍ.

*************************************************************************************************

